
Gesetz- und V e r o r d n u n g s - B l a t t
für das

Herzogthirm Kvain.

Jahrgang 1863.

XI. Stück.

u s g c g c b e n u n d  v e r s e n d e t  a m  23.  S e p t e m b e r  1 8 6 3.  

 >— -------------------

Z a k o n i k  i n  u k a z n i  l i s t
I . t iH , ,

za

vojvodstvo kranjsko«
»o o fr o .---------

Lelo 1865.

XI. del.

I z d a n  i n  r a z p o s l a n  23.  s e p t e m b r a  1 8 6 3.

  ---------------

Laibach. Gedruckt bei R o sa lia  E g cr . — V U IB I IÄ O I . Natisnila Rozalia Eger.



12.

P o s t a v a ,
veljavna za vojvodstvo K ranjsko,

zastran oprovljanjn  stroSkov zn poprav«, in zfleržanje katoliški!» cerkev in «luhovnlikll» 
poslopij, polen» za pripravo cerkveni!» potreb.

Z  privoljenjem deželnega zli o ra M ojega vojvodstva K ranjskega zaukazujem, 
kakor sledi:

8  i .

Stroške za popravo in zderžanje cerkva, kaplanij in drugih cerkvenih poslopij, 
potem za  'pripravo cerkvene oprave, paramentov in drugih cerkvenih potreb morajo 
pred vsi m opravljati tisti, kteri so k temu zavezani po kaki štiftengi, pogodbi ali 
po kakem drugem pravnem imenu. K akost in mera te davšine se ravna po poseb
nem imenu dolžnosti.

§. 2.

A ko se ne more, in na koliko se  ne more dokazati1 taka dolžnost, se imajo 
porabiti za  opravo tih stroškov nar pred pogrešljivi prosti dohodki dotične božje 
hiše; ako bi se pa s temi stroški shajati ne m og lo , se porabijo tudi dohodki po
družnic taiste fare, če ne stoji posebna pogodba temu nasproti.

Spolnovaje postavne ukaze zastran prodaje in zadolževanja cerkvenega pre
moženja, se utegne tudi založno premoženje teh cerkev na toliko poprijeti, na ko
likor nima taisto že druzega namena, in kolikor se ga  ne potrebuje za opravo 
drugih stroškov, ki se  opravljajo z dohodki cerkvenega premoženja.

§• 3.

Pri farovžkem in gospodarskem poslopju mora tiste poprave, k kterim je  
cerkveni prebendar po svoji lastni, svojih poslov ali domačih ljudi krivnji, nemar
nosti ali neskerbnosti priliko dal, on sam opravljati.

Ravno tako mora prebendar pri farovžu in gospodarskem poslopju sam oprav
ljati manjše stroške za  tako imenovane sarta teeta, kakor plačo za dimnikarja, 
potem navadno popravo strehe, stropov, peči, duri, oken, ključavnic, i. t. d.



12.  ■ .

G e s e t z ,
wirksam für das  H er z o g th u m  K r a in ,

betreffend die B estre itu ng  der Kosten zur Herstellung und E r h a l tu n g  der katholischen Kirchen 
und P frü n d en -G eb äu d c ,  dann zur Bcischaffung der Kirchencrfordernisse.

M i t  Zustim m ung des L a n d ta g e s  M e in e s  H erzogthum s K rain  finde I c h  anzuordnen, 
w ie  fo lg t :

1 §. 1.

D i e  Kosten zur Herstellung und E rh a ltu n g  der Kirchen, K aplanei-  und sonstigen 
P frü n d e n g eb ä u d e ,  dann zur Beischaffnng der Kircheneinrichtung, der P ara m en te  und 
anderer Kirchenerfordernisse haben vor A llem  J e n e  zu bestreite», welche hiezu kraft einer 
S t i f t u n g ,  eines  V e r tr a g e s  oder eines  sonstigen Nechtötitels verpflichtet sind. D i e  A rt und 
d a s  M a ß  der Leistung richtet sich nach dem besonderen Verpflichtungstitel.

§ 2.

W e n n  und in w ie w eit  eine derartige Verpflichtung sich nicht geltend machen läßt, ist 
zur Bedeckung dieser Kosten zunächst d a s  entbehrliche freie Einkommen des betreffenden 
G o ttesh a u ses ,  fa l ls  jedoch dieses nicht zureicht und kein besonderes Uebereinkommen ent
gegen steht, auch jen es  der dazu gehörigen Filialkirchen zu verwenden.

Unter Beobachtung der gesetzlichen Vorschriften über die V eräuß eru ng  und Belastun g  
deS Kirchengntes kann auch d a s  S ta m m v e r m ö g e n  dieser Kirchen in soweit in Anspruch 
genommen werden, a l s  dasselbe weder bereits eine andere W id m u n g  h a t ,  noch für die 
Bestreitung der sonstigen durch d a s  E r tr ä g n iß  d es  Kirchenvermögenö zu deckenden A u s 
lagen  erforderlich ist.

B e i  P farrh of-  und W irthschaftsgebäuden sind die R eparaturen , zu denen der kirchliche 
P frü n d n er  durch seine eigene, seiner D ienstleute  oder H au sgen offen  S c h u ld ,  Nachlässig
keit oder V erw ah r losu n g  A n la ß  gegeben hat, von ihm allein zn bestreiten.

§ • 4 .
Kleinere A u s la g e n  für die sogenannte savta tecta , a l s  die R auchfangkehrers-B e

stallung, dann die gewöhnliche Ausbesserung der Bedachung, der B öd en , O e fe n ,  T h ü ren ,  
Fenster, Schlösser u. s. w . hat der P frü n d n er  bei P fa r r h o f -  und W irthschaftsgebäuden  
gleichfalls allein zu bestreiten.



8- 5 .

K  drügim stavbenim stroškam za  te poslopja morajo cerkveni prebendarji 
tedaj pripomagati, kedar njih duhovnija (prebenda) v enem letu čez 5 0 0  gld. a. v. 
nese po fasiji, ki je  od pripomočnikov (konkurentov) poterjena, ali če bi bil kdo 
ugovarjal, od dotične gosposke na prav postavljena.

§• 6.

V  tem primerljeju morajo prebendarji pri letnem dohodku
čez 5 0 0  do GOO gld. 10. del

95 6 0 0 55 7 0 0 9. 55

55 7 0 0 55 8 0 0 8 . 55

55 8 0 0 » 9 0 0 7. 55

55 9 0 0 55 1 0 0 0 6. 55

55 1 0 0 0 55 1 1 0 0 5. 55

5 ? 1100 55 1 2 0 0 4. 55

55 1 2 0 0 55 1 3 0 0 3. 55

„  1 3 0 0  polovico stavbenih stroškov plačevati, ki osta
nejo po odbitku stroškov za  strežnike (dninarje) in voznino, če se stavbeni stroški
ne morejo poravnati po načinu v § . 1 — 4  imenovanem; nikoli pa se ne sme od
prebendarjev več tirjati.

8- r

Cerkveni prebendarji imajo pravico, dolžnost, ki njih zadene, plačevati v letnih 
rokih (brištih), ki ne smejo manjši biti od tretjinke dohodkov, kar jih čez 5 0 0  gld. 
dobivajo. Dolžnost plačevanja v rokih, na koliko jo po dovoljenem odlogu prebendar 
sam opravljati ni bil zavezan, prehaja tudi na interkalare in na naslednike v užitku
duhovnije.

8 - 8.  '  '

D a  se opravljajo stavbeni stroški, ki se po sprcdej stoječih odločbah ( 8 8 -  1 — 7 )  
niso mogli skupej spraviti, se  ima nar pred patron v delež jemati.

On mora prevzeti, na koliko ne odločujejo posebne privatno-pravne imena kaj 
druzega, peti del stroškov, ki še ostanejo potem, ko se odbije donesek iz cerkvenega  
premoženja in duhovniških dohodkov in to, kar strežniki in voznina znese.

§. 9 .
Kdor je  v  posesti kake grajšine, s  ktero je zvezana podelitna (patronska) 

pravica, mora spolnovati brez razločka vere dolžnosti, ki zadevajo patrona po tej 
postavi.

»Samo iz te okolišine, da škof nezavezan na predstavljenje (sam ovlastno) 
podeluje kako duhovnijo, se njemu ne morejo naložiti dolžnosti patrona.



§. 5.
Z u  den übrigen B a u a u s la g e n  für diese G ebäud e haben die kirchlichen P frü n d n er  

dann beizutragen, wenn ihre P frü n d e  lau t der von der Eoncurrenz richtig befundenen  
oder über a llfä llige  Einsprache von der competenten B ehörde richtig gestellten Fasston ein 
Jahreseinkom m en von mehr a l s  5 0 0  fl. ö. W .  abwirft.

§ .  6 .

I n  diesem F a l le  haben die P frü n d n er  bei einem Einkommen  
über 5 0 0  bis  6 0 0  fl. den 10 .'  T h e i l ,

t t 6 0 0 tt 7 0 0 tt tt 9. tt

t t 7 0 0 tt 8 0 0 tt t t 8 . tt

t t 8 0 0 tt 9 0 0 tt t t 7. t t

t t 9 0 0 tt 1 0 0 0 tt t t 6. tt

tt 1 0 0 0 tt 1 1 0 0 tt t t 5. tt

tt 1 1 0 0 tt 1 2 0 0 t t t t 4 . t t

tt 1 2 0 0 tt 1 3 0 0 tt t t 3. tt

, ,  1 3 0 0  die H ä lfte  der nach Abschlag der Kosten für die H a n d 
langer- und Z u garbeiten  verbleibenden B a u a u s la g e n ,  welche in der im §. 1 — 4  bezeichne- 
ten W eise  nicht gedeckt werden können, n iem als  aber ein M eh r e r e s  zn bestreiten.

8- 7.
D i e  kirchlichen P frü n d n er  sind berechtigt, die sie treffende Schuld igkeit  in J a h r e s r a te n  

abzustatten, welche nicht unter den dritten T h e i l  ihres, den B e tra g  von 5 0 0  fl. überstei
genden M ehreinkom m ens herabgehen dürfen. D i e  Verpflichtung zu diesen R a ten z ah lu n 
gen übergeht, so weit sie der P frü n d n er  nach der genehmigten Zufristung nicht selbst'zu  
leisten hatte, auch a u f  d a s  Juterkalare und auf die N achfolger im Pfründengeuusse.

8. 8:

Z u r  Bestreitung der durch die A n w en d u n g  der voranstehenden Bestim m ungen (§ § .  1 — 7 )  
nicht bedeckten B a u a u s la g e n  ist zunächst der P a tr o n  in Anspruch zn nehmen.

D erse lbe  hat in soweit nicht besondere privatrechtliche T i te l ,  e tw a s  anderes bestim
men, den fünften T h e i l  des A u fw a n d e s  zu übernehmen, welcher nach Abschlag des B e i 
trages  a u s  dem Kirchenvermögen und Pfründeneinkommen, dann des W e r th e s  der H a n d 
langer- und Zugarbeiten  zu bestreiten bleibt.

8- 9 .
W e r  sich im Besitze eines  G u t e s  befindet, wom it d a s  P atronatsrecht verbunden ist, 

hat, ohne Unterschied deö Religionsbekenntnisses, die dem P a tr o n e  nach diesem Gesetze ob
liegenden Pflichten zu erfüllen.

A u s  dem Uinstande allein, daß der Bischof, unabhängig  von der Präsentation , eine 
P fr ü n d e  verleiht, kann derselbe zu Leistungen des P a tr o n s 'n ic h t  verpflichtet werden.



§• 10.

Duhovske (Ivu zb e bodo pri duhovnijah z njimi vdruženih morale plačevati, ako 
se ne dokaže manjša dolžnost, polovico stroškov v § . I imenovanih po odbitku cene 
za strežnike in voznino.

§. 11.

S trošk i, ki se poravnati ne dajo z donoski imenovanimi v spredej stoječih 
odločbah, se opravljajo s tem, kar se nabere pri naberanju, ktero se utegne vpeljati
v ta namen, in na koliko bi tudi to zadostno ne bilo, se  opravljajo ostali stroški
praviloma (po navadi) kakor druge občinske potrebe po odločbah občinske postave, 
če je treba po razdelitvi v celi cerkveni okolici ( fa r i)  na podlogi neposrednih dav
kov, (oda z obzirom na postavno oprostbo nekatoliškili sovernikov.

§. 12.

Podružnice in hiše duhovnikov pri njih izpostavljenih morajo popravljati in zder- 
ževati z privzemanjem pripravljenega cerkvenega premoženja tisti, v kterih korist 
take cerkve in hiše obstojijo, kjer sc ne nahajajo druge pravne dolžnosti. Zavolj 
tega pa niso oprosteni dolžnosti pripomagati k stroškom za  materno cerkev in faro 
( § .  13, razjun če bi obstala posebna pogodba.

§ .  1 3 .

A ko je  z mežnarsko službo zvezana pravica do staniša, veljajo-zastran poprave
in zderžanja tega staniša ukazi te postave.

Če je mežnar ob enim učitelj, in nasprotna dolžnost pripomagati k cerkvi in 
šoli še uravnana ni, in se  tudi nobena druga pogodba ne doseže, tedaj opravljajo 
stroške za ,staniše, ki mežnarju gre, oboji k pripomoči zavezani (konkurenti) na 
enake dele.

§•

Kolikorkrat uprava cerkvenega ali duhovniškega premoženja tirjati hoče po 
tej postavi donosek od patrona ali od srenje (so se sk e ), mora ona pri škofiji prositi 
za  vpeljavo obravnave zastran pripomočkov; ta obravnava se ima vpeljati in veljavno 
izpeljati od politiške gosposke na podlagi stavbenih načertev, stroškenih prevdarkov in 
izpiskov cerkvenega premoženja, ki so se tej gosposki že izročili ali se bodo še le 
poslali.

§• IZ

K  tej obravnavi se imajo povabiti u pravem času tisti, kteri so dolžni pripo
magati s  tem pristavkom, da če ne pridejo, se bo to imelo, kakor da v namenjeno



8- 10.

Geistliche Genossenschaften werden bei den ihnen incorporirten P frü n d e n ,  in wiefern  
nicht eine geringere Verpflichtung nachgewiesen wird, nach Abschlag des W erth cö  der a ll 
fä lligen H an dlanger-  und Zugarbeiten die H ä lfte  der im § . 1 erwähnten Kosten zu be
streiten haben.

8- 11.

D i e  A u s la g e n ,  welche durch die in den voranftehenden Bestim m ungen bezeichnest'» 
B e itr ä g e  nicht gedeckt erscheinen, sind a u s  dem E rlöse  der zum beabsichtigten Zwecke 
a llen fa lls  eingeleiteten S a m m lu n g e n ,  nnd in soweit auch diese nicht zureiche», in der R e g e l ,  
w ie andere Eommnnalerforderniffe, nach den Bestim m ungen des Gemeindegesetzeö anfzu-  
bringen, n ö t i g e n f a l l s  durch eine U m lage  im ganzen Kirchensprengel nach dem M a ß 
stabe der direkten Besteuerung, jedoch mit Rücksichtnahme au f  die gesetzliche B efre iun g  
der nicht-katholischen G laubensgenossen  zu bestreiten.

8 . 12 .

D i e  Filialkirchen und W oh n geb äu d e der bei denselben erponirten Geistlichen haben, 
w o nicht andere Rechtsverbindlichkeiten obwalten, mit Z uhilfenahm e des verfügbaren  
Kirchenvermögens, jene herznstellen und zu erhalten, in deren Interesse solche Kirchen 
und W oh n geb äu d e  bestehen. S i e  werden aber desihalb, abgesehen von einem besonderen 
Uebereinkommen, von der Beitragspflicht zu den A u s la g e n  der Mntterkirche und P fa r r e  
(§ .  1 )  nicht befreit.

8- 13.
W e n n  mit dem M eßnerdienste d a s  Recht a u f  eine W o h n u n g  verbunden ist, so gelten  

rücksichtlich der Herstellung nnd E rh a ltu n g  derselben die Vorschriften dieses Gesetzes.
I s t  der M eß n er  zugleich Schullehrer, so sind die A u s la g e n  für die ihm gebührende  

W o h n u n g ,  insofern die wechselseitige Beitragöpflicht der S c h u l-  und Kirchenconcurrenz 
nicht schon geregelt ist und kein sonstiges Uebereinkommen erzielt wird, von den beiden 
Concurrenzpflichtigen zu gleichen T h e i le n  zu tragen.

8- 14.
S o  oft die V e r w a ltu n g  des  Kirchen- oder P frü n d en verm ögen s  nach diesem Gesetze 

einen B e itr a g  des P a t r o n s  oder der G em einde beanspruchen w ill ,  hat dieselbe im W e g e  
des O r d in ar ia tes  um die E in le itu n g  der Concurrenzv'erhandlnng anznsuchen, welche von  
der politischen B ehörde a u f  G ru n d  der ihr mitgetheilten oder nachzuholenden B a u p lä n e ,  
Kostenüberschläge und Kirchenvermögens A u sz ü g e  eim uleiten und endgiltig  durchznführen ist.

8- 15.
Z u  dieser V erh an dlun g  sind tue. Eoneurrenzpflichtigen rechtzeitig und mit dem B e i 

satze eiuzuladen, daß sie im F a l l e  ihres A usb le ib en s  der beabsichtigten B a u fü h ru n g  a l s



stavbo dovoljijo, in so zavezani pripomagati, kar na nje pride. Patron ima pravico
k obravnavi poslati tudi namestnika, ki je za to posebno pooblasten.

§• IG-

Pri obravnavi naj se na tanko prevdari potreba stavb, stavbeni načert in prev- 
darek stroškov, potem koliko in kako bodo pripomočniki (konkurenti) plačevali ali
pripomagali i. t. d., in če je  m ogoče, naj se to ustanovi po dogovoru.

. . § 1 7 .

Rešenje te obravnave kakor tudi razsodba kacih ugovorov pada pod politiško 
gosposko, ktera ne zavira pravdnega teka po postavi.

§ . 18-

Kadar je veljavno dognana obravnava zastran pripomočkov, naj se povabijo 
od politiške gosposke k pripomoči zavezani, oziroma njih namestniki, da izvolijo 
stavbeni odbor. T a  odbor mora imeti pet odbornikov (u d ov).

Cerkveni prebendar, patron ali njegov pooblastenec sta po postavi poklicana 
v  odbor, če pred volite vj o izrečeta, da bota pristopila; kolikor se še oziroma na ta 
izrek potrebuje k polnemu številu odbornikov, se jih izvoli izmed konkurentov z 
nadpolovično večino glasov.

Odbor prevzame vodstvo , izpeljavo in zarajtovanje stavbe. V si odborniki 
morajo to opravilo oskerbovati brez plačila, samo stroški, ki so jih imeli v gotovem  
denarju pri tem opravilu, se jim povračujejo.

§ . 19.

Stavbeni odbor je v svojem področju (obsežku delavnosti) sklepajoči in čuva
joči organ, toda njega vežejo odločbe pravno-veljavne konkurenčne obravnave, kar 
zadeva način stavbe, stroške, tirjavo pripomočkov v denarju in naturi, i. t. d.

N jegovi sklepi se delajo z nadpolovično večino glasov, oni so vezavni za  vse  
pripomočnike (konkurente), in se spol »ujej o po politiški poti. Kake ugovore ali 
pritožbe imajo razsoditi politiške gosposke.

§. 20.

Odbor izvoli izmed svojih odbornikov pervaka za  izpolnivca. T a  zastopa  
(nam estuje) odbor pri zunajnih opravilih, njemu je Izročena denarnica (k a sa ), pri 
kteri ima sozaklep (drugi kluč) drugih odbornikov eden, on mora vsako leto račun 
dajati odboru in po doveršeni stavbi tudi končni račun od vsili prihodkov in stroškov.

T a  račun imajo odborniki reševati, tako da je eden porok za  vse in vsi za  
enega, potem naznanijo to pripomočnikom s tem pristavkom, da utegnejo storjeni



beipflichtend angesehen und zur Leistung des a u f  sie entfallenden B e itr a g e s  verhalten  
werden w ürden. D e r  P a tr o n  ist berechtiget, sich auch durch einen hiezu besonders B e 
vollmächtigten vertreten zu lassen.

§. 16.
B e i  der V ornah m e der V erh an d lu n g  ist die Nothweudigkeit der B a u ten ,  der B a u 

plan und Kostenüberschlag, die B e itr ag sq u o te  der Concurrenteu, die A rt  der E in zah lun g  
oder Leistung u. s. w. genau zu beratheu, und wenn möglich durch Einverständniß  
festzustellen.

§• 17.
D i e  E r led igu n g  dieser V erh an dlun g , sowie die Entscheidung über die vorgekom- 

meneit Eiuspracheu steht der politischen Behörde  unter Freilassung des gesetzlichen J n -  
stanzenzuges zu.

8- 18 .
Nach endgiltig  erledigter C oncurrenz-Verhandluug sind vou der politischen Behörde  

die Concnrrenzpflichtigen, rücksichtlich deren Vertreter, zur W a h l  eines Bauausschusses ein- 
zuladeu. D ie se r  hat a u s  5  M itg lied er»  zu bestehen.

D e r  kirchliche P frü n d n er ,  der P a tr o n  oder sein M achthaber sind in den Ansschnß,  
fa l ls  sie vor der W a h l  beizutreteu erklären, gesetzlich berufen; die mit Rücksicht auf diese 
Erklärung zur V o llzah l  «och erforderlichen M itg lied er  werden von den zur W a h l  erschie
nenen Concurrenten mit absoluter Stim m en m ehrh eit  gewählt.

D e r  Ausschuß übernimmt die L e itu ng , A u sfü h ru n g  und Verrechnung des B a u e s .  
S äm m tlich e  M itg lied er  haben dieses Geschäft unentgeltlich zu besorgen , für die hiemit 
verbundenen baren A u s la g e »  wird ihnen der Ersatz geleistet.

§ .  19.
D e r  B au au sschu ß  ist in schient W irkungskreise d a s  beschließende und überwachende 

O r g a n ,  jedoch in der A rt und W eise  der B a u fü h ru n g ,  im K osten aufw and e, in der A n 
forderung der G e ld b e iträge  oder N aturalle istungen u. s. w . an die Bestim m ungen der 
rechtskräftigen E oncurrenzverhandluug gebunden.

S e in e  Beschlüsse sind mit absoluter St im m en m ehrh eit  zu fassen, für alle Eoncurrenz-  
pflichtigen bindend und im politischen W e g e  vollstreckbar, lieber a llfä llige  B e ru fu n gen  oder 
Beschwerden haben die politischen B ehörden zu entscheiden.

§. 20.

D e r  Ausschuß w ählt  a u s  seiner M it te  einen O b m a n n  a l s  vollziehendes O r g a n .  
D ieser  vertritt den Ausschuß nach Außen, führt die Kasse unter M itsperre eines zweiten  
M itg l ie d e s  und hat dem Ausschüsse alljährlich die Rechnung und nach beendetem B a u e  
über sämmtliche E in n a h m en  und A u sg a b e n  die Schlußrechnung zu legen.

D e r  Ausschuß hat letztere unter seiner S o l id a r h a f tu n g  zu erled igen , und dessen die 
Eoncurreuzpflichtigen mit dem Beisätze zu verständigen , daß sie die gelegte Baurechnung

12



stavbeni račun pri cerkvenem prebendarju pregledati, in če se jim manj kij iv zdi, v 
treh mescih, potem ko se jim je bilo to naznanilo, se  pritožiti po teku politiških
pravd, sicer bi se imel račun za poterjenega.

% • , - ,  •

§- 21 .
V si ukazi, ki zadevajo predmet te postave, ostanejo v veljavi, na koliko jih 

ne zadene po tej postavi prememba.
N a  Dunaju 2 0 . julija 1863 .

Franc Jožef s. r.

Nadvojvoda R ajuer s. r.

Schm erling s. r.

P o  najvišem povelju:
Vitez Scliurda b. r.



beim kirchlichen P frü n d n er  einsehen und binnen drei M o n a te n  nach erhaltener Verständi
gu n g  im politischen Jnstanzenznge bemängeln können, w id r ig en s  dieselbe a l s  genehm iget  
angesehen werden würde.

§. 21.
A lle  den G egenstand  dieses Gesetzes betreffenden Vorschriften bleiben insoweit a u f

recht, a l s  sie nicht durch d a s  gegenw ärtige  Gesetz eine A euderung erleiden.
W ie n  am 2 0 .  J u l i  1 8 6 3 .

Franz Joseph m .  p.
E rzherzog Rainer m. p.

Schmerling m. p.

A u f  Allerhöchste A n o r d n u n g :
Ritter v. S c h u rd a  m. p.




